
Brassó, 1872. Másod évi folyam 30. szám. Vasárnap, april 14. 

Megjelenik ez a lap he ten -
kint KÉTEZER 

csötörtökön és vasárnap. 

A r a : 
Egész évre . . 6 ft. — kr. 
Félévre . . . . 3 ft. — kr. 
Negyedévre . . 1 ft. 50 kr. 

A szerkesztő szállása: 
Szinház-utcza 404. szám. Politikai, közgazdászat! és társadalmi lap. 

Hirdetési díj: 
4 hasábos garmond sorért, 
vagy annak helyéért 4 kr. 
(1 — 1 0 sornyi hirdetés ára 
mindig 40 kr.) — Bélyegdij 
minden igtatáskor 30 kr. — 
Nagy ol)b hirdetéseknél alku 
szerint.— Hirdetések fölvé
tetnek a szerkesztőségnél . 

B r a s s ó , 1872. apr. 13. 

A „Kronstädter Zei tung "-nak 57-ik számá
ban öt szász-nemzetiségü képviselő aláírásával 
egy nyilatkozat jelent meg, melyben a l á í r ó k tu
datják, hogy a „Siebenbürgische Blät ter"-nek 
azon vezérczikkeivel — melyekben megkísérte
tett annak kimutatása, miszerint királyi táblai 
elnök b. Apor Káro ly u rnák a brassói és sze-
beni k. törvényszékek megvizsgálása alkalmával 
a nyelv használatát illetőleg tett intézkedései 
törvényesek — nincsenek egy nézeten. 

El lenvéleményüknek kifejezést adnak azért, 
nehogy ugy tűnjék fel, mintha ezen a fiatal 
szászpárt közlönyében megjelent — „az állam 
nye lve" — czimet hordó czikk, az egész fiatal szász 
pá r t nézete volna. Ezen okból és egyéb lehető 
félreértések kikerüléséért kötelességüknek tartják 
ők kinyilatkoztatni, miszerint Brassó és Szeben kir. 
törvényszékei akkor , a midőn a német nyelvet 
mint ügykezelési nyelvet felvették, az 1869-ik 
4-dik t. cz. 6. §-a, valamint az 1868-iki 44. 
t. cz. 13-ik §-a értelmében törvényesen j á r t ak 
el. — 

Ezen törvények — a nyilatkozat a l á í r ó i n a k 
nézete szerint — nem zárják ki az ál lamnak 
azon jogát , hogy az ál lamegység elvénél fogva az 
államnyelve — a német nyelv mellett — a törvény
székek belső ügykezelésében ne használ tassak; 
csakhogy ezen esetben a ko rmány dolga leszen 
a megkettőzött munka végzésére a szükséges 
egyéneket az illető törvényszékekhez beosztani. 
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j u k a törvényt alaposan terjedelmében, nézzük kizárni a hivataloskodásból, a kik az állam nyel-
meg a törvényhozás szándékát, a törvény szel- J vét nem birják tökéletesen; söt azoknak kivé-
lemét és az egyes határozatokat. j telesen időt és alkalmat kivan nyújtani az állam 

H o g y a magyar országgyűlésnek szándéka Lnyelve elsajátítására, 
lett volna az ország kormányzása, közigazgatása , A z i d é z e t t t ö r v é 7 § _ á n a k a z 0 1 1 s z a v a j 5 hogy 
es igazságszolgáltatása egyöntetűséget kijátszani a z 1 8 G 8 . i k i 4 4 _ i k t c z . 1 3 . § . a ezentúl is csak 

az által, hogy a különböző nyelveknek mint 
hivatalos ügykezelési nyelveknek használatát meg
engedje — azt hisszük ezzel vádolni azt nem 

a felsőbb bíróságokra szól igen természetes, és 
a korább hozott 1868-iki 44-ik t. cz. kifolyása; 
mert az első folyamodásu királyi törvényszékek 

ehet Lehet tek egyesek, kik az ahamegyseg íel- j ft , x e v e d e n érintkezésben levén, a külön 
bomlását söt az egész ország szetmallását öröm-1 b ö z ö n e r a Z e t i s é g e k nyelvét hivatalos müködésök 
mel lát ták volna, de hisszük, hogy ilyen egye- j ^ , h a s z n á l u i kötelesek. De a törvénynek idé 
sek száma is nagyon csekély lehet 

Lássuk a törvény szellemét! Ha államjo
gunk visszaállítása óta hozott törvényeinket át
nézzük, nem kerülheti ki figyelmünket, hogy az, 
— ál lamunkat a külfölddel szemben mint magyar 
államat igyekezett feltüntetni, belől pedig a többi 
nemzetiségek sértése nélkül, magyar jeléggel 
ellátni. 

H o g y legelső sorban a hivatalok ügykeze
lési nyelve ilyen jellegűnek tar tandó, azt bizo
nyára senki sem fogja tagadni. 

Vegyük a törvénynek egyes pontjait 

zett szavaiból azt következtetni , hogy a bírósá
gi személyzetnek jogában áll meghatározni, hogy 
ez vagy ama nyelvet használja ügykezelési nyel
vül, és ha neki épen ngy tetszik az állam hi
vatalos nyelvét is alkalmazni, — ez több mint 
nevetséges gondola t ; mert ily esetben a brassói 
és szebem" királyi törvényszékekhez oly egyéne
ket is kellenne kinevezni, k iknek kegyesen meg
engedi a bíróság, hogy az állam nyelvén is fir
káljanak. 

A törvényszékek hatásköre a municipiu-

nyek magyar nyelven alkottatnak, más nemze
tiségek nyelvén csak hivatalos másolatok adat
nak ki. 

Ugyanazon törvényezikk 2. §-a szerint a 
törvényhatóságok (melyek legönállóbb testülete
ket képviselnek) jegyzőkönyvi nyelve, az állam 

A nyelvkérdésnek más megoldását nyilat-1 hivatalos nyelve ; e mellett a képviselő testület 
kozat i rók nem tartják lehetségesnek; s remélik, e g y ötödrésze által óhajtott nyelv is használtat-

Az 1868. 44-ik t. cz. már első §-ában ezt mokéval nem egyenlő ; ^ S Y ^ ^ J ^ ^ ™ f 
mondja : az állam nyelve a magya r ; a törvé-

hogy az igazságügy miniszter e tekintetben ki 
bocsátandó rendeletében, az általok felhozott tör
vények kívánalmainak eleget fog tenni. — 

H a a nyilatkozattevők által a törvény
ből kiragadott pár szakaszt csak felületesen te
kintjük, ugy tűnik fel az, mintha állításuk leg
alább részben némi alappal birna. De vizsgái-

fa a tik. 
Az 1869. 4-ik t. cz. 6-ik §-a és főkép en

nek d.) alatti része lehet az, melyre nyilatkozat
tevők hivatkoznak. K rész ugyanis a hivatali 
képesítésről szól, s melynek értelme az 1868-iki 
44-ik t. cz. 5. §-ával kapcsolatban csak az le
het, hogy a törvényhozás azokat sem kívánja 

municipiumok területén fekvő törvényszékek ha
tásköre alá osztattak be. Például Í Y F e h é r m e -
gyének nincsen törvényszéke, hanem be van osztva 
nagy részben szász törvényhatóságok törvény
székeinek hatásköre alá. Már most ennek a me
gyének lakosától melyik törvény értelmében le
hetne megvonni a majgyar állam hivatalos nyel
vét? — 

A törvényhozás, a nyilatkozó urak közre
működése mellett a törvényszéki ügykezelést 
illetőleg elég humánus módon intézkedett. Meg
engedi a polgároknak , hogy ügyeiket saját 
nyelvükön adhassák elő, hogy választ ugyan
azon nyelven k a p j a n a k ; tehát az nem kívánta
tik meg, hogy a polgárok elengedhetlenül tud
j ák és használják az államnyelvét, hanem meg-
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Brassó-város és vidék népiskolai állapotáról. 
A világtörténet fennen hirdet i azon igazságot, hogy 

hosszú jövőre csak oly nemze tek számolha tnak , melyek 
lé te lének alapját a népnevelés képezi , és a me lyeknek fenn
maradása az emberiség érdekében fekszik. 

H a Brassóváros és vidék magyarságának eddigi vi 
szonyait tekintjük, ugy találjuk, hogy ő idegen nemzetek 
által vala mindig körülvéve, és pedig olyanok által, me
lyekhez semmi rokonságban nem á l l ; azoknak befolyása 
alat t állott és mégis képes volt fenntartani nemzetiségét . 
Méltán kérdhet jük, hogy mi az, miből ezen je lensége t ma
gyarázha t juk? Az ok kétségen kivül azon szilárdság , mely-
lyel a magyar nemzet iségéhez r agaszkod ik , és a nemes 
törekvés, melylyel azt elérni k ivánta . A czél kivi te léhez 
bizonyosan a legerősebb eszközt kel let t hogy használja — 
és ez a népnevelés . H a eddig e téren megte t te köteles 
ségét , annak köszöni fennmaradását . Most pedig 1868 óta 
k i van jelölve az út a X X X V I I I ik törvényezikk által , 
melyen haladva nemzet iségét biztosítva látja. 

Nézzük meg, hogy e vidék lakói között a különböző 
nemzetiségek minő előhaladást te t tek az 1868 iki népokta
tási törvény fennállása ó t a : 

Brassó-város és v idékén iskolába j á r összesen 1 0 2 5 5 
gye rek , abból — fiu 5 6 0 2 , leány 4 6 5 3 . 

Nemzetiség szerint: Vallás szerint : 

M a g y a r . . . 2 6 7 5 Görög keleti . 3517 
Néme t . . 3987 „ ka th . 15 
Román . . 3497 Rom. ka th . . 670 

56 Evangé l ikus . 5 8 2 6 
Örmény . . . . 15 Ev . roform. . 1 4 0 
Görög . . . . 11 Izraelita . 85 
Czigány . . . . 12 Unitárius 2 
Olasz . . . . . 1 
Szláv . . . . . 1 

Ezen adatokat Brassó-város és v idék iskolatanácsá
nak ez évi évnegyedes első ülésén előterjesztette nagysá
gos Réthi Lajos tanfelügyelő ur a következő magyarázó 
k í sé re t t e l : 
Az iskolába j á rók száma növekedet t a megelőző 

évhez képes t , . . . 221-el . 
1 8 6 8 / 6 9 t anévhez képes t 419-e l . 

Meg kell j egyeznem, hogy 1869 végén gyűjtöt t ada 
tok sze r in t , melyeket az országos közoktatási miniszter 
1870. évi je lentésében használt föl, — 1 8 6 8 / 9 - i k tanévben 
l i , 0 7 0 növendék látogatta e v idéken az i skoláka t ; 234-el 
több, mint a következő évben 

E z visszaesést mutatna 1 8 6 9 / 7 0 - b e n , de tényleg nincs 
u g y ; hanem ugy van, hogy az 1869-ben gyűjtöt t adato
kon sok pontat lanság fordul elő, p . a hrassai r. kath . is
kola részéről 184 mester inas, a vasárnapi isKolák növen
dékei is be voltak írva a rendes iskolalátogatók közé, mig 
a mostani adatokon azok h iányzanak. N é m e l y más isko
lánál is volt a lka lmam tapaszta lni , hogy a 69 iki bevallá
sok alapjául nem mindenüt t szolgáltak pontosan vezetet t 
j egyzőkönyvek , s azon bevallások czéljával nem mindenik 
hatóság volt t isztában. 

Még azt is meg kell említenem, hogy azon korábbi 
ada tok 1869 őszén gyűjtetvén b e , néhol a megelőző, né 
hol az akkor folyó tanévek adatai t j e g y e z t é k be. 

Mostan előterjesztett adataim a lehetőleg pon tosak ; 
az illető iskolai hatóságok állították ki mindenüt t és pol 
gári közigazgatási hatóságok hitelesí tet ték. Látogatásaim 
alkalmával szerzett jegyzete immel megegyeznek. 

Az iskolakötelesekről csakis a 69-ben szerzet t ada
tokkal rendelkezhetem. Azok szerint Brassónak és vidé
kének rendes iskolakötelese 1 1 0 9 5 van, — ismétlő isko
laköteles 5 5 0 4 ; összesen 1 6 5 9 9 . 

H a ezen számot összehasonlitom a jelenleg iskolába 
já ró 10255-e l , kuta tnom kell a létező h iány oka után. 

E z t nagyon hamar megtalálom a brassóvárósi viszo
nyokban . 

Az 1869 iki adatokon a városból 5 3 8 7 iskolaköteles 

van bevallva. Iskolába pedig még a mostani bevallások 
szerint is, csak 2 2 2 5 j á r azokból. Már itt háromezernél 
több a különbség. Növedeked ik ezen különbség az által, 
hogy a brassai iskolákat több száz vidéki növendék is lá
togatja, a k i k n e k száma nem vonható le az i t teni iskola
kötelesekéből . 

Megengedem, hogy j e l en t ékenyre nő itt azok száma is 
a k ik 16 éves életkoron alól vannak , és gymnasiumot , 
vagy reáliskolát, oly intézetet, a mely nem esik az 1 8 6 8 . 
38 . t. cz. körébe, lá togatnak. Azoknak számával nem ren
delkezem, minthogy nincs hatalmam azon intézetek adata i t 
bekérni . 

T ö b b mint egy esztendeje kér tem az itteni taná
csot, hogy intézkedjék azon iskolák 16 éven alóli növen
dékeinek megszámlálása i r á n t : de mind e mai napig nem 
láttam kérésein eredményét . 

A t. i skolatanácsnak van tudomása róla, hogy ittlétein 
óta minden lehetőt megtet tem a brassóvárosi iskolaügy ren
dezésére. 

Szerencsét lenségre a városi hatóságok még mindig más 
véleményen voltak, s az általam ajánlott és a minisztérium 
által elrendelt in tézkedések végrehajtását mindeddig meg
tagadták . 

Az ügy most is a minisztérium előtt van és elébb -
utóbb okveíet len megoldásra ju t . 

Különben a h iányok még jobban k i tűnnek a követ
kező összeállitásból. 

Az 1889-iki bevallások szerint ezen törvényhatóság 
iskolakötelesei közül magyar nemzet iségű 4 0 1 5 . A mostani 
bevallás szerint iskolába j á r 2 6 7 5 magyar . H iányz ik tehát 
1340 magyar iskolaköteles. 

Már most a mostani bevallások szerint Brassóban 
összesen 13 különböző iskolába j á r összesen 3 0 8 magyar 
növendék. L é v é n pedig Brassóban 1126 magyar nye lvű 
iskolaköte les ; már itt megtalál ta t ik 8 1 4 hiányzó. 

(Folytatása következik). 



kívántat ik az, hogy az állam hivatalnokai bír
j á k azt. 

Brassó és Szeben vidékeinek legkevesebb 
oka lehetne az állam nyelvének használata ellen 
békételenkedni ; mert ha tudják azt, hogy a 
brassói törvényszék hatásköre alá ugyanannyi 
magyar mint szász — román pedig hasonli that-
lanul több ta r toz ik , nevetségesnek tűnik fel, 
hogy 26,000 szász 66000 más ajkú lakosra oc-
trojálja a német nyelvet. Szebenszékben a szá
szok száma semmivel sem mutat kedvezőbb 
arányt , mint Brassóvidéken. 

Reméljük és hisszük hogy a nyilatkozat
tevő urak nem érik el azon vágyukat , hogy az 
igazságügy miniszter a törvény és igaesággal 
ellentétben a brassói és szebeni királyi törvény
székeknek megengedje az állam nyelvének mel
lőzését 

Átláthat ták Magyarország különböző nemze
tiségei, iiogy a törvényhozás nem törekszik őket 
nyelvüktől megfosztani, minek folytán tőlük is 
meglehet egész jogossággal kivánni annyi mél
tányosságot , hogy ne kívánják a törvények egy
öntetűségét — és ennek folytán az államélet 
fejlődését — gátolni, sőt talán annak fennállását 
is kérdésessé tenni. 

Tekintsenek szét a continensen, s nézzék 
meg találnak-e olyan államot, melyben a fő elem 
mellett a más nemzetiségek annyi méltányosság
ban részesülnének mint Magyarországon ? 

Legyenek tehát a nyilatkozó urak is a 
magyar állam iránt — mely nemzetiségektől 
csak annyit kivan a mennyi fennállhatására el-
kerülhetlen — illő mél tányossággal és jó in
dulattal. 

Magyar képviselőház. 
Apri l 8-án. 

S o m s s i c h Pá l elnök a képviselőház mai ülését d. 
e. 10 órakor nyitot ta meg. 

T ö b b rendbeli ké rvénye bemutatása után 
B o n t s Döme a hitfelekezeti népiskolák érdekében 

kérd i a közoktatási- és kereskedelmi minisztertől, vájjon 
miér t nem részesülnek ezen iskolák felügyelőinek hivata
los iratai porto mentességben 

S i p o s Orbán a honvédelmimisztertöl k é r d e z i , mi 
oka annak, hogy a H a l l e r f é l e 12-ik huszárezred a hazába 
vissza nem hozatott . 

M a t o 1 a y Ete le az igazságügy minisztertől ké rd i : szán
dékozik e bírósági végrehajtókról szóló tvczikk czélszerüt-
len 21-ik § ának megváltoztatása iránt törvényjavaslatot 
benyújtani . Közöltetni fognak. 

B a t t h y á n i Fe rencz gr. a főrendiház jegyzője tu
datja, hogy a főrendek a függő ál lamadóság ellenőrzésére 
k iküldöt t bizottságba gróf Fes te t ieh Györgyöt választot
t á k meg. 

Tudomásul vétet ik. 
* H e l f y Ignáca indí tványt nyújt be, mely szerint a 

ház apri l 13-tól kezdve napirendre tűzné az alvidéki viz-
károsul tak ügyét , s ezzel kapcsolatban az alvidék érde
kében építendő vasu taka t ; a te lepi tvényesek ügyét , a ko
lozsvári egyetemről s Ludoviceumról szóló törvényjavasla
tokat , a garancia nélkül építendő vasutakat . Azon eset
ben, ha a ház nem volna hajlandó elfogadni ezen indít
v á n y t , mondja k i , hogy holnaptól kezdve az estenkint 8 
— 1 0 óráig tartó üléseken fogja tárgyalni a fönnevezet tör
vényjavasla tokat . 

P u l s z k y Ferencz indí tványozza, hogy ma és hol
nap este ne tar tassák ülés, mivel a pénzügyi bizottság nem 
fejezte be tárgyalásai t . 

A l m á s s y Sándor pártolja Helfy indítványát . 
H a l á s z Boldizsár holnapra kér i ez indí tványt k i -

tüzetni . 
E r r e a ház elfogadja Pu l szky Ferencz indí tványát . 
E z u t á n következ ik a napirend. 
A ház a napirendre térvén, mely alkalommal Som-

sich B á n ó Józsefnek adja át az elnöki széke t : 

P a t a y Is tván és N é m e t h Albert szokott modo
rukban szólnak s Madarász indí tványát pár to l ják , míg 
D e g r é A, Csernátony mellett szól. 

I r á n y i Dániel Ghyczy Ká lmán beszéde ellen po
lemizál, különösen kiemelvén, hogy hivatkozásai nem vol
t ak szerencsések. Sokáig időz a Kómában gyakor la tban 
volt szavazási módnál s azon következte tésre ju t , hogy 
nem az átalános szavazat, hanem inkább az aristokratiá-
n a k önzése, a jogok megtagadása okozta azokat a szeren
csétlen polgárháborúkat , melyek a római köztársaság bu
kását vonták maguk után. Az 1798-iki , 1848- ik i anar
chiát Francziaországban, valamint a párisi commune borzal
mait, mig a franczia történelem legsötétebb lapjait képe
zik, szintén nem az átalános szavazat idézte elő. Nem lát

j a Magyarországon azt az éles el lentétet osztály és osz
tály között, mely Ghyczy aggodalmait igazolná. A vallás
felekezetek sem tanús í tanak egymás iránt türelmet lensé
get \ ha van, ki t e részben sújtani lehetne, az a kormány 
és a többség, k ik a vallásszabadságot máig sem mondot ták 
ki . Van némi aggodalomra ok, ha nemzet iségekre t ek in 
t ü n k ; azok közt létezik, még pedig igen éles e l l en té t ; de 
nem hiszi, hogy ezen el lentétek a jogok megtagadása ál
tal kevesbülnének és nem gondolja, hogy az e l lenté tek 
az általános szavazat kiterjesztése miatt növekednének . 
T u d j a , hogy a jogegyenlőség megalapí tása nem fogja 
egészen elenyésztetni s separatisticus vágyaka t de erősen 
hiszi, hogy a jogok kiterjesztése kielégitendi a méltányos 
vágyaka t és ha még ezután is ta lá lkoznának izgatók, ter
mészetesnek fogja találni mindenki , ha a törvény erélyé-
vel súj ta tnak. Pártol ja Madarász iudi tványát . 

C s a n á c i y S á n d o r : Dúl ta hazánka t tatár, török, osz
trák, muszka , de azér t behegedtek a sebek, de a dúlás, 
melyeket a mai miniszterek annyi vész és vihar között 
föntartott ősi népfönségei a lkotmányunkon e lköve t t ek , 
oly sebeket ütöt t nemzeti életünkön , melyet évt izedek 
szenvedése sem hegeszthet be, mert öngyilkos kezekke l 
vágták ket té a nemzet éltető erét . 

E l n ö k : Fölhívja, válassza meg jobban kifejezéseit, 
énk helyeslés a jobboldalon.) 

C s a n á d y nem érdemelte meg a rendreutasi tást , s 
így nem is fogadja el. Szól ezután arról, hogy a kor
mány mindenkép oda törekszik, mikép fordíthatná minél 
nagyobb mérvben vérünket , vagyonunka t Bécs j avára , mi
kén t hinti el az egyenet lenség magvai t a nemzet tes
tében , mely azután íölburjánzik és testvérharczot idéz 
elő. A kormány a katholikus főpapság j á rma alatt 
nyög . . . 

E l n ö k : újra fölszólítja kifejezései megválogatására 
különben rendre utasítja. (E lénk helyeslés a jobboldalon.) 

C s a n á d y S á n d o r : Az elnök nem ér te t t te szavait . 
H a z á u k minden bajának és veszedelmének oka az átkos 
közösügy. (Jobbfelől : A t á rgyhoz ! Csiky S . : Parancsol
gasson odahaza nem itt!) 

Alkot tak oly törvényeket , melyek egy része alkot 
mányos szabadságunk utolsó foszlányai föladását czélozzák, 
másik része pedig azt czélozza, hogyan lehetne Bécs j a 
vára a nép utolsó falatját is k izsákmányoln i . 

E l n ö k : K é t megjegyzésem van. Az egyik, hogy 
az, a mit mondani méltóztatott , nem tartozik a tárgyhoz • 
a második, hogy miután kép . ur kétszer i föíszóllitásom 
daczára is folytatta sértő kifejezései használatát , ezennel 
rendreutasí tom. (Elénk helyeslés a jobboldalon. Többen föl
ugrállak és szót k é r n e k . ) 

C s a n á d y Sándor folytatólagosan szól a nemzet el
kobzott kincseiről, föladott önál lóságunkról , függetlensé
günkről , a végelszegényedés széléről, azokról az átkos kö
zös ügyekről , a nemzet ingerlő, népjogtipró törvényjavas
latokról, arról, hogy Magyarországot osztrák t a r tomáuynyá 
te t ték. — 

E l n ö k másodszor utasítja rendre Csauádyt . (Hosz-
szas helyeslés jobboldalon. Többen felugranak és szólani 
aka rnak . Madarász József : Nem fogadjuk el a reudreuta-
si tást) . — 

C s a n á d y Sándor azzal végzi beszédét, hogy a nem
zet joga inak tipróit a késő kor á tka fogja követni . (Neve
tés a jobboldalon.) 

H a l á s z Boldizsár nem helyeselheti , hogy az elnök 
Csauádyt rendreutasí tot ta . Szóló a maga részéről kikéri , 
hogy az elnök őt indokolás né lkül rendre utasí tsa mert 
különben ő fogja az elnököt rendreutas í tani . (Nagy zaj.) 

E l n ö k késznek nyi la tkozik üa a ház kívánja, elő
adni a rendreutasi tás indokait . (Helyesen t e t t e ! jobbfelöl.) 

T i s z a K á l m á n zsaruokoskodást lát az elnök eljárá-
rában, midőn oly kifejezéseket rovott meg, melyek ko 
rabban nem vontak reudreuta3Ítást maguk után. (Helyes
lés balíélől.) 

E l n ö k kijelenti, hogy ö Ítélete szerint Csanády ki
fejezései megérdemlet ték a rendreutasi tást , és akár megró-
va t tak ez előtt hasonló kifejezések akár nem, ö valahány
szor elnökölni fog, i lyenekér t rendre fogja utasítani a szó
lót. (Helyeslés jobbfelől.) 

M a d a r á s z József és Simonyi Ernő uem helyeslik 
az elnök eljárását. 

Z s e d é n y i E d e megjegyz i , hogy ha nem lehet is 
többség discretiójára engedni a szónokok rendreutasi tását , 
viszont a kisebbség sem döntheti el, hogy az olyan kifeje
zés, minőt Csanády használt , hogy a többség „a független 
Magyarországot osztrák tar tománnyá sülyesz te t te" , uem ér
demel-e rendreutasi tást , hanem ez tisztán az elnök joga 
(Helyeslés jobbfelöl.) 

C s i k y Sándor helytelenít i az eluök eljárását. Be
széde közben ket tőre ért az óramutató s ekkor Csiky fél
benhagyta és holnapra halasztotta beszédének folytatását . 

Ezzel 2 órakor eloszlott az ülés. Másnap 10 órakor 
kezdődött . 

Apri l 9-én. 
E z ülésen is egymást ér te a k é r v é n y e k benyújtása 

és a sok interpellatió A napi rendhez P a p p Zsigmond szólt 
először, összekötve azt személyes kérdéssel . A z t mondja 
ugyanis : 

O nem azér t ta r tózkodik a hosszabb szónoklattól , 
mert mint D e g r é képv . állította, pártállása tiltja, hanem 
mert lelkiismerete tiltja az idövesztegetést . A mi K e m é n y 
Gábor képviselő ur megjegyzését illeti, hogy t. i. ö a ma
gyarokat hitta volna fel szövetségre a románokkal a szá
szok ellen, ez csak félreértésen alapulhat , mer t ő egész 
életében oda törekedett , hogy a j ó egyetér tés a haza va
lamennyi nemzet isége közt minél inkább megszilárduljon, 
ettől függvén a haza j ó l é t e és felvirágzása. A nemzet i 
ségi kérdést tekintve, örömmel coustatálja, hogy az ál tala 
mindenkor h i rdete t t elv, bogy t. i. a hazában lakó min
den nemzet iségek képez ik a hazát, mindazáltal ennek po
litikai egységénél fogva a ko rmány és az országgyűlés 
nyelve csak a magyar nyelv l e h e t , már olyak részéről 
is elismertetik, k ik azelőtt épen e miatt kigyót, béká t k i 
ál tot tak. — 

Szóló tagadja , hogy a románok Dacoromániát akar 
nak és ha erre törekednének, ezt csakis azoknak kénysze 
rítése folytán tennék, k ik e nemzetiségeket kielégíteni nem 
akarják, k ik az egyetér tés t nem óhajtják. 

R o m á n l a p s z e m l e . 
Az „Alb ina" igy í r : 
A nemezis , v a g y is „Mene -Teke l Upkars iu" utolérte 

a magyaroka t . Ok ma nevetséges helyzetben á l lnak a vi
lág Ítélőszéke előtt. Saját parlamentjük által van bebizo
n y í t v a : hogy ép oly népelnyomók vannak köztük , mint 
a 9 0 0 év e lő t t iek! Mivel tségük szomorú megvilágí tásban 
tűnik elő, — sokat emlegetet t hazafiságok Önzép, — sza
badság, egyenlőség s testvériségi eszméik — üres szó! S 
minden nemzetek közt a románoknak kell boszankodniok 
a m a g y a r r a : mert a többi nemzetek hasznot tudnak huzui 
a magyar bukásából , mig a román csak veszt, mert é l e t 
halál érdekei a legszorossabb solidaritásban á l loak a ma
gyarokéval , —• s mind e mellett gazdá ink eszeveszett ma
gaviselete — a románokot a legnagyobb el lenségeskedés 
s gyűlölség karjaiba tasz í t ják! 

P o l i t i k a i s z e m l e . 
Francziaországban a bonapart is ták üzelmei folyvást 

ta r tanak. Legújabban ké t kölcsönt e m l e g e t n e k , melye t 
az excsászár kötött. Mind a ket tő , állí tólag tizenöt millióra 
rug. E g y i k Napoleon francziaországi b i r toka i ra , másik 
minden alap nélkül , pusz ta jövő reményében , angol Napo
leon-pár t i bankárok közbenjárásával . — E z az utolsó ép 
oly hihetet len, min t amilyen el lentétben áll az első a 
Napoleon szegénységéről Sedau óta kürtöl t h í rekkel . 

Bismark, franczia lapok szerint egy angol bankár 
csoporttal a lkudozik , mely a franczia hadikártér i tésből 3 
milliárdot 6°/° provisio mellet t hajlandó leszámítolni. Bis
mark határozottan kinyi la tkozta tás hogy az ilyen pénzügyi 
rendezkedésnek Németország Francz iaországhoz való ka to 
nai és politikai he lyze tébe nem szabad oly befolyással len
nie, mely a szerződést megvál tozta thatná. 

E lzászban szomorú állapotok vannak . A német kor
mány páratlan szigorral j á r t el és politákájával egészen az 
erőszakosság határán j á r . April 2-án Mulhouseban elfo
gatta Urbain-Lefaivret az ottani kereskedelmi iskola taná
rát, mert azon gyanú terhel te öt, hogy az elszaszi fran
czia ligával ér in tkezésben áll. Ez elfogatassál egy időben 
a rendőrség ké t nyomdát motozott át , de ugy látszik nem 
sokat talált . Urbain egy nap múlva kibocsáttatott fogsá
gából, de ha rmadnap újból elfogatott. A mulhousei sajtó 
egy betűvel sem emlékezik meg e dolgokról, noha a vá
rosban mindenki ismeri azokat . A lapok a terrorisat iónak 
engednek s azér t ha l lga tnak . 

A romániai eseményeke t illetőleg Berlinből ezeke t 
je lent ik : Amaz eshetőség alkalmából , hogy a romániai fe
jedelem állása ta r tha ta t lan , hir szerint a ha ta lmak közt 
megál lapodás jö t t lé t re a netaláni bonyodalmak elhár í tása 
vége t t ; e szerint, a Dunafe jedelemségek, mint a n n a k előtte, 
elkülönítve, hospodárok által fognának kormányozta tn i . 

M e g h í v á s . 
Az erdélyi gazdasági egyle t ez évi közgyűlésé t apri l 

j hó 27 én d. e. 10 órakor fogja a városház nagy termében 
I megtar tani , miről az egyle t helyt lakó s vidéki tagjai azon 
kéréssel értesi tetnek, hogy a kijelölt időben és helyen mi
nél nagyobb számmal megjeleni mél tóztassanak. 

Kelt Kolozsvárt 1 8 7 2 . april 10-én. 
B. H u s z á r S á n d o r s. k., 

egyleti a le lnök. 
G a m a u f V i l m o s s. k., 

egylet i t i tkár . 

(Él 



V e g y e s. 
(A blldai kirälyi Várpalota) e hó 7-én fényes csa

ládi ünnepé lynek volt sz ínhelye . Ugyan is e napon j e 
gyezte te t t el a korona egy ik sarja az alig 1G éves Gizella 
föherczegnö a k i rá ly i család magas vendégével , Luitpold 
Miksa József Maria Arnulf bajor herczeggel , Lui tpold J ó 
zsef Vilmos Lajos bajor herczeg második fiával. A herczeg 
születet t 1 8 4 6 febr. 9-én, Münchenben és je len leg alezre
des az első bajor vértes ezredben. A magas ara született 
1 8 5 6 július 12-én. Áldás a m a g y a r k i rá ly leánynak Ma
gyarország fővárosában kötött szép fr igyére! 

(A liSZtelgŐ küldöttségek) egymást érik a budai pa
lotában tolmácsolni a felséges család örömében való oszta-
kozást . E hó 9-ikén az összes minisztérium tisztelgett. A 
felséges asszony és fejedelmi apa 8-án délután saját ap-
par tement je ikben a magas társaság több hölgyét fogadták, 
köz tük Andrásy Gyu láné és Karácsonyi Guidoné grófnőket. 
József föherczeg és Andrásy gróf, az uralkodóház minisz
tere szintén bemuta t ták bódulatukat . Fe rd inánd , toscanai 
nagyherczeg , Albrecht föherczeg 10-ikén érkezet t Budára 
hasonló czélból. E hó 18-ikán ö felsége Bécsbe utazik, 
honnan azonban május elejével visszatér, hogy az árvíz 
ál tal sújtott v idékekre körú t ra induljon. Az utazási route 
szerint a jövő hó 4- ikén érkezik a k i rá ly Bajára, 5-ikén 
Fö ldvár ra , azután köve tkeznek Temesvár , Arad és Sze
ged. — 

(Ö CS- és apostoli) kir. Fe l s ége f. évi ápvil 1-röl 
ke l t legfelsőbb elhatározással a császári ház és kü lügyek 
minisztere, Csik-Szent királyi és kraszna-horkai g r . Andrá
sy G y u l á n a k , a neki a souverain Johane t t a rend által, a 
t iszteletbeli bailli méltóságával adományozot t buzgalmi nagy 
keresz tnek elfogadását és viselését l egkegyelmesebben el
fogadni és megengedni méltóztatot t . 

(A IroubcSZCd) szövege e hó 9-ikén tartott minisz
ter tanácsban végleg megállapított . Az országgyűlés a tron-
beszóddel jövő kedden fog befejeztetni. 

(Az országgyűlés feloszlatása Után) a kormány, mint 
ezt a „Pes te r L l o y d " is hja, az inségiigy, továbbá a ko 
lozsvári egyetem, a Ludoviceum iránt minden szükséges in
tézkedés t megteend, és főleg a ké t utóbbi tanintézet élet
beléptetése i ránt a szükséges e lőintézkedéseket a jövő or
szággyűléstől nyerendő íö lmentvény reményében megteszi , 
h o g y azok már a legközelebbi tanévben életbe lépte thetök 
l egyenek . 

(Görgey Arthur és a tordaiak). Görgey Ar thur mint 
a keleti vasút h ivata lnoka a Ki rá lyhágón innen körutat 
tet t . Kolozsvárra érkezésé t a „M. P . " sietett megjegyzé
sekke l kisérni s azt állitá róla , hogy képviselőjelöltül 
akar föllépni, holott utazása czélját csak is vasút hivatal
noki dolgai képez ték . Midőn Görgey kőrút jában Tordán 
megállapodott , hogy ott megvacsoráljon, a „M. P . " szerint 
többen insul tál ták. Görgey ugyanis a vendéglőben Szil-
vássy Sándor K ü k ü l l ö m e g y e főispánjával vacsorált , ki szin
tén a Biasini gyorskocsin érkezett . E n n e k hire terjedvén 
a vendéglő előtt s a vendéglő termében sokan összegyűl
tek s egy tordai ügyvéd az ebédlőben fellállván, fennhan
gon k é r d e z é : „Uraim, ki önök közül Görgey A r t h u r ? Óhajt
j u k lá tn i ." Senki sem felelvén, a felszólaló kevés várako
zás u tán ismét igy szólot t : „Ta l án nincsen itt G ö r g e y ? 
V a g y szégyenli nevét k i m o n d a n i ? " Görgey erre igy felelt: 
„En vagyok Görgey , mi tetszik ?" — s egy másik tudó
sítás szerint Görgey e közben kezé t revolverén nyugta tá . 
E r r e kiál tani k e z d i k : „Veszszen a h a z a á r u l ó ! u és pedig az 
ebédlőben szint ugy, mint künn az udvaron. A zenekar 
reáhuzta a bus nó tá t : „Világostól hozom én e b á n a t o t " s . . . 
s közben felhangzott egy-egy káromlás , mig Görgey va
csorált s beszélgetet t , min tha nem venne tudomást a kö
rül te tör téntekről . A kinos j e l ene tnek a Biasini kocsi ve
zetője vetet t véget . „A Biasini kocsi indul ." Görgey a 
a vendéglöböl |ki indulván, a nép „Vesszen G ö r g e y ! Kisérje 
az aradi vér tanuk sze l leme!" kiáltással fogadta. Görgey 
egy szót sem szólott, hanem sietet t felülni a kocsiba. A 
zajos je lene t a piaczon ismétlődött, mert a kocsi lassan ha
ladhatot t . A kocsiajtót fel akar ták tépni, hogy Görgeyt 
megragadják, de ez nem sikerült . 

(Az „ in t e rna t i ona l e " ) Bukurestben fészket rakott . 
Tag ja i száma naponként emelkedik, nagy erélyt fejt ki, 
már tar tot t két t i tkos ülést, központi bizottságot állított a 
londonival összeköttetésbe t e t t e , Galacz, P loes t és Boro 
sány városokba ügynököke t küldöt t s mind ezt te t te egy 
porosz német. E z t irja a bukurest i „ lnformatiuni le" . 

(A ZSinOl'OS menték) P r á g á b a n a legelőkelőbb hői 
g y e k által viseltetnek, s e divat egyre átalánosabb lesz. 
Kü lönben a mentéket nem mint magyar ruhát , hanem mint 
cseh nemzet i öltönyt hordják. Bécsben te t tek ezekér t meg 
rendeléseke t , de ott a zsinóros munkához nem értvén, a 
megbízot tak pest i mesterekhez fordultak. I t t az tán szép 
csinos magya r nöi mentéke t készí te t tek. Al ter és Kiss 
pesti k i raka tában pár nap előtt négy ily fehér öltöny darab 
volt kiállitva , gazdag ezüst zsinorzattal. Nagyon so
kan nézték , s átalános volt a vélemény , hogy az 

udvar számára készül tek . Azonban ezeket is P rágába küld
ték, hol a menték nagyon tetszenek. 

(Az országgyűlés bezárására.) mely e h ó i 6 - i k á n f o g 
történni — hirszerint a diplomaţia is lejön Pes t r e , s ez 
alkalommal a miniszterelnök és több főúr e s t é lyeke t fog
nak adni. 

(A töl'ök) szultán udvarának egész katonai személy
zetével e hó 15-én indul Floreuczen és Marseillen át Pa
risba, honnan néhány heti időzés után Bécsen és Pes ten 
keresztül fog visszatérni Stambulba. 

(Választási mozgalom.) Az egész országban, s külö
nösen a fővárosban már javában foly a választási mozga
lom. — 

Körünkből még csak a fogarasi Deákpár t ró l szólha
tunk röviden, mely e hó l- jén megalakul t s e lnökének 
Lázár J á n o s t válás ztá. 

Képvise lője löl tek: a felső kerü le tben a je lenlégi kép 
vise lő : Benedek Gyula , az alsó kerüle tben gróf T e l e k y 
Sándor. 

(A szerbek törekvései). Az újvidéki „Z á s z t a v a " 
szerint az újvidéki hetes bizottság, mely a szerb ér tekez
let t á rgyában a Becskereken előterjesztendő politikai pro
gramúi megállapítása iránt lett k iküldve, tanácskozott már , 
s a köve tkezőkbon állapodott m e g : a szerbek a jövő or
szággyűlési tanácskozásokban részt vesznek vagyis bemennek 
a par lamentbe, — a szerbek programmja ugyanaz marad, a mi 
három évvel ezelőtt volt, a mint azt az akkori becskereki 
konferenczia elhatározta , egy kis módosítást azonban még 
is csak szenved a többi nemzetiségek iránti viszonyok te
kintetében. Miután Bánságban vannak kerületek, melyek
ben vagy a szerbek vagy a románok vannak többségben, 
de még sem túlnyomó többségben, azokban a szerb és ro
mán köve teknek „ turnusza" fog behozatni . A mi a ma
gyarok iránti viszonyokat illeti, a szerb nemzeti párt egy 
külön el lenzéki pár tot fog ellenökben képezni , ugy, hogy 
oly he lyeken , hol a szerbek j e l en t ékeny számban, de még
is kisebbségben vannak , vagy hol a magyar ellenzéki j e 
lölt arról ismert, hogy nem barátja a nemzet i ségeknek — 
a szerbek egy külön jelöltet kötelesek fölléptetni, ha mind 
j á r t győzelemre nincs is kilátás. Különben a szerbek a 
baloldalt támogatják, ha szélsőbaloldali követ lép föl, ezt 
elébe teszi a baloldalinak. A határőrvidéket illetőleg, e 
kérdés megoldására vonatkozólag a statistikai és nemzeti 
adatok gyűjtendők öszze, s ha a becskereki ér tekezle ten 
nem dönte thetnék el, miféle i rány választassák a végvidék 
polgárosítása tekintetében, bizassók EZEN ügy azon központi 
bizottmányra, mely az országgyülésiszak egész tar tamára 
lesz megválasz tva . 

(A részvény társulat és bankok) alapítása nemcsak a 
fővárosban hanem hazánk j e l en tékeny városiaban is foly
vást tart . Az utóbbi időben különösen a v idékre terjesz
kede t t ki ez alapítási vágy , s innen van, hogy a t a k a r é k 
pénz tá rak száma oly annyi ra emelkedik. A je len év j a 
nuár elseje óta a kereskedelmi minisztériumnál 46 nagy 
bank s más pénzin téze t ké r t engedé ly t ; az utóbbi hónap
ban ezek közül mint nagyobb intézetek felemli thetők: a 
„Magyar-hollandi hi te l in tézet" 10 millió frt t ö k é v e l ; az 
„első magyar vasúti kocsi kölcsön részvény társulat 10 mil
lió í r t t a l " : „Első magyar gazdasági hitel és biztosító bank" 
10 millió í r t t a l : a „Magyar-osztrák nemzetközi bizottmá-
nyi ós kereskedelmi bank" 5 millió frttal; a „Magyar köz
vetítő b a n k " 5 millió f r t ta l ; az „Első magyar kezességi 
társulat 2 millió frttal és az „Országos gazdasági iparbank ' ' 
2 millió frttal. — T a k a r é k p é n z t á r a f. ó. j anuá r 1 -tol 
kezdve 71 ké r t a lakulási engedélyt . Az összes alapitások 
ez évben körülbelől 2 5 0 millió frt. a laptökét képviselnek. 
Ezenk ívü l a kereskedelmi-minisztér ium egylet i osztályába 
naponként ujabb és ujabb ké rvények é rkeznek . 

(A béesi kereskedelmi minisztérium) elhatározta, hogy 
ezentúl a bécsi tőzsdén csak oly részvényeke t enged hi
vatalos j egyzés re (Gotirung) , melyek névér tékük erejéig 
befizetvék. E z e n in tézkedés által közvet lenül a magyar 
ér tékpapírok is i l letvék, a mennyiben papírjaink föpiacza 
nem a pesti tőzsde , hanem a bécsi. I l y körü lmények 
közt a magyar kereskedelmi miniszter annál is inkább 
van hivatva ezen in tézkedés ellen erélyesen föllépni, m i 
után a magyar kormány ez i rányban a bécsi ér tékpapí
rok ellen semmi repsessáliát nem alka lmazhat s mint hall
j uk , kormányunk már is megtet te az e tekintetben szük
séges lépéseket . 

(A föggő államadósság ellenőrzésére) kiküldöt t orsz. 
bizottság Bécsben 1872 . évi april 1-ső napján tar tot t ülé
sében az ál lamjegyek forgalmi összegét 1 8 7 1 . évi marcz. 
végével következőnek ta lá l ta : A bizottság saját feljegyzé
sei alapján a tálajdonképeni ál lamjegyek összege 1 frto 
sokban 86 .881 ,265 frt.; 5 frtosokban 127 .240 , 4 4 5 frt.; 5 0 
frtosokban 160 .831 ,850 frt. együt t 3 7 4 . 9 6 2 , 5 6 0 frt Hiva
talos közlés folytán az ál lamjegyekül nyilvánítot t bankje
gyek összege: 1 frtosokban 1.422,128 frt. 5 frtosokban 
3 6 6 , 5 9 0 frt. 1.787,7.18 frt. Összesen 3 7 6 . 7 5 1 , 2 7 8 frt. A 
közös pénzügyminisztér ium hivatalos közlése szerint a só 

bányákra bekebelezet t és forgalomban levő zálogjegyek 
összege 35 .248 ,532 frt, 5 0 kr . 

ar színház Brassóban. 
Csötörtökön A l b i n a d i R h o n a kisasszony közre

működésével ismételten vegyes előadás volt. A magyar 
színészek „ A nyolezadik pon t" czimü franczia v ígjá tékkal 
kezde t ték meg az előadást. E z előadásból ki kell emelnünk 
T ó t h J e n ő t , ki mindig tökéletes alakot ábrázol, midőn 
— mint ez alkalommal is — szerepekörébe eső je l lemet kell 
festenie. 

M á r t o n n ó nem épen helyes felfogással adta sze
repét . — 

A m a g y a r előadást követ te „Camila" román darab . 
Romanescu — a közönség kedvencze — ez alkalommal 
gyakor i tapsokra ragad ta a közönséget. E darabban sze
replő egyik műkedvelő u rnák kicsiny szerepe szépen si
került . 

Az egész estélyen a sikerkoszoruja ké tségenkivül 
A l b i n a d i R h o n a kisasszonyt illeti, k i szerepét kellő 
felfogással adta . Első megjelenésekor a közönség vonzalma 
ki fe jezéséül szűnni nem akaró tapsokkal fogadta. A túlzás 
kerülését azonban neki is, de kiválóan a mi szereplőink
nek figyelmébe ajánljuk. 

Ma este „Viola" az alföldi haramia, énekes népszínmű 
kerül szinre. 

Holnap A l b i n a d i R h o n a kisasszony ju ta lomjá téka 
leend, mire a közönség figyelmét felhívjuk. Z. 

Közgazdaság. 
szerű beszélgetés a Rikán-belőli tagosi 

tásról. 
(Folytatás.) 

B. Noha minden eddigi el lenvetésemről meggyőzöt t a N . 
u r , azért még egy kérdés t t e szek : Tagosí tás esetén 
mi fog történni közös e rdőnkkel , gyepplege lőnkke l ; s 
különösen a ker tem végén fekvő 5 holdas kaszálóm
mal ? — mitől semmi áron sem szeretnék megvál lni? 

N . E z e n a képze l t akadályon segített az országgyűlés, 
midőn 1871-ben a „tagosítás"-ról hozott törvényben 
világosan kimondotta, hogy tagosítás alá nem esnek 
az „erdők." E z e k tehát megmaradnak ezutánra is 
eddigi birtokosaik használatában, s azzal együt t igen 
természetesen a legeltetési j og is. T a r t h a t itt a hely
ség tetszése szerint közös csordát ; a miben azonban 
— nézetem zzerint — nem sok haszon van. 

A tagosítás alól k ivé te tnek továbbá a „belső 
t e lkek" és azokkal összefüggő, körül sánczolt és mi-
velés alá fogott „kül -b i r tokok ." T e h á t a B. ur tanor-
okja is. 

B . E z már okosan van. 

N . D e nemcsak a „ tanorokja" marad meg k inek-k inek , 
hanem a közös gyeplegeiöböl is mindenki kap annyi t , 
a mennyi bir tokát aránylagosan megilleti. E z t az
tán felszánthatja, akár legelőnek használhatja. 

H a a gyeplegelő akkora , hogy közös csordát 
lehet tar tani rajta, akkor az a helységtől függ, hogy 
felosszák e szántokra, vagy pedig továbbra is közös 
legelőnek hagyják . E z utóbbit különben hiszem, hogy 
egy értelmes gazda sem óhajtja; de igen azt , hogy 
i l le téke k inek-k inek adassék ki , hogy tetszés szerinti 
tulajdonjoggal használja azt. Pé ldáu l ha a B . ur 
ezen kopár legelőből csak ké t holdat k a p is, azt fel 
szántja, t aka rmány t termeszt rajta, s ezáltal többet 
segit gazdaságán mint a zza l , hogy most egy ké t 
lógó marháj?, nyomorog rajta. 

Mert nagy dolog ám az, ha mindenki te tszése 
szerint használhatja földét, az az mindenki csak oly 
növényt termel a mely megegyezik földje te rmé
szetével. 

Most nem lévén tagos í t ás , minden előrelátás 
nélkül termel mindenki össze-vissza mindent, ha a 
legtöbb esetben a földjének vegytani természetével 
el lenkezik is. Mig ellenben tagosítás esetén az elvetendő 
magot a föld természetéhez m é r e m ; pélául ha földem 
agyagos, nem vetek belé soha meg főzhető borsót, ha
nem igen tiszta búzát. 

B. Elösmerem azt, mert igen jó l tudom, hogy mennyi t 
boszankodtam a miatt, hogy vetéseimet nem mindig 
belátásom szerint tehet tem. H a tagosítás esetén min
den i l le tékemet az úgynevezet t „Porondos"-ban k a p 
nám k i , sohasem vetnék egyebet oda, mint rozsot, 
törökbuzát és pityókát . E z e k e t bőven megteremné, 
s a mi nekem nem termene azokból nyer t jövedelem
ből megvehehetném. 

Most pedig a tavaszi vetés mindig a „magas-



bérez"- re esik, ezen hideg és makacs földbe. E lképze l 
hető tehát, hogy ott milyen törökbuzám és pi tyókám 
terem. 

Bizony olyan okokat hozott fel N . ur a tagosí
tás mellett , hogy végül azt is elhiteti velem, misze
rint tagosítás után — szántás — vetés nélkül is ara
tunk. 

N E z t tagadom, sőt azt mondom, hogy azon esetben két
szeres szorgalmat kel l minden g a z d á n a k kifejtenie. 
Különösen szapar i tanunk kell a munkaerőt . E z t pe
dig nézetem szerint e lé rhe t jük , ha a most idegen 
földre vándorló gyereke ink ezerekre menő számát honn 
tartjuk, s magunk adunk nekik munka után kenyere t . 
E z t pedig tagositás után megtehetjük. D e meg is 
kell t ennünk, mert akkor bir tokunk — az ugar meg
szüntetése következ tében — 73 " a t ^ részszel szaporo
do t t ; földbir tokunk szaporodásával pedig a munkaerő i 
is emelnünk kel l . 

I g y földünk szaparodik és a munkaerő saját kö-
rünkből telik k i : jövede lmünknek is ké tségen kivül 
emelkedni kell . 

D e van a tagosításnak a székely népre n a g y 

erkölcsi hatása, és ez : a hazában való tar tás ós az er
kölcsi sülyedéstől való megmentés . Hiszen székely 
népünk minden életrevalósága mellett is, a helyet t 
hogy emelkednék naponta szegényedik. S ha kérdi 
m i é r t ? bátran k imondom: a tagositás h i ányáé r t ! Igen 
mert földünk napról napra apróztat ik s csaknem hasz
nálhatat lan hasábokra daraboltat ik. 

Már pedig erre n e k ü n k kiváló figyelmet kel lene 
fordítanunk, mert mi székelyek, földmivelö nép va
g y u n k ; az ipart nagyon csekély mér tékben tudjuk 
meghonosítani. 

A földmivelésre kell tehát nekünk kiváló fi
gyelmet fo rd í tanunk , azt a lehető legczélszerübbeu 
űznünk . 

I t t ugy mint bárhói — ha czélszerüeu akarunk 
gazdá lkodn i : első feltétel az időnyerés . Ez t pedig 
minden székely gazda jól tudja, hogy tagositás nél
kü l elérui m.ly nehéz. Mostani gazdálkodásnál azt 
a sok haszontalan j á rá s t -ke lé s t , ha munkára ford.it-
hatnók, már ez maga egy nye reméuy volna. 

A kizárólagosan csak földmiveléssel foglalkozó 
nép], eldarabolt földjein folytatandó munkája után , 
mindinkább közeledik az elszegényesedés felé. 

Ki mondatott ezen elv már sokszor; bebizo
nyította azt a mindennapi tapasztalat . 

A fennebbi melé oda állították a nemzetgazdá-
szok ezt is : „Elszaparodot t nemzet, elaprositott bir
tokból meg nem élhet ." 

Az őskorban Lycu rgus eltiltotta a földek e l d a -
rabolását mivel ez szegénységre veze t , — a sze 
génység pedig nemcsak erkölcsi — de politikai rom
lás is. — 

Bár a Rikán-belől is szüle tnék egy Lycurgus ; 
Fö lde ink eldarabolása okozza s z e g é n y s é g ü n k e t ; s e 
miatt kapkodunk minden után, hogy megélhessünk. 

E z szüli aztán azt, hogy gyerekeinket nem ne
vel tethet jük ugy a mint ke l l ene ; nem adunk nekik 
elegendő munkát , s e miat t ezerenként váudorolnak 
ki hazánkból . 

E z pedig nemzeti s zégyen! biztos ul gyere 
ke ink erkölcstelenitésére. 

(Folytatása következik.) 

Felelős szerkesztő és k iadó tulajdonos: Orllilll Pei'CIlCZ. 

B r a s s a i á r u - t ö z s d e á p r i l i s 1 2 . 
frt. 

Buza, tiszta 64 kupás köble 11.80 
„ n » elegy 8.— 

Rozs erdélyi 7.— 
„ romániai . . . . 5.40 

Kukuricza 5.80 
Árpa . . . . . . . 5.60 
Zab, fekete 3 30 

„ fehér 3.40 
Haricska 6 40 
Lenmag 12.80 
Borsó fehér 13.— 

„ fekete 5.20 
Lencse . 12.— 
Fuszujka 8.80 
Kendermag 5.60 
Mák 3.90 
Dió 5.80 
Szilva, aszalt 12.— 
Köles 4.60 
Pityóka, 6árga . . . . 2.80 

kék 3.20 

Kásák. 
Gyöngykása mása 
Árpakása „ 
Sárga kása „ 

Lisztek. 
Zsemlekása 
Montliszt 00 

0 
1 

3 
4 

13.50 
10.20 
10.20 

13.— 
16.— 
15.— 
14.— 
13 .— 
12.— 
11 .— 
10.— 

frt. 
12.20ig 
8 .20, , 
7.20 „ 
6 - - „ 
6.80 „ 

• n 

3.55 „ 
3.55 „ 

• n 

1 4 . - , , 
13 .50 , , 

5.60 „ 
12.90, , 

9 - „ 
6.— „ 
4.— „ 

5.'40 l 
3.40 „ 
3.40 „ 

22.— 
13.50 

13.50 

frt. frt. 
Turó ó vedre . . . . 3.40 3.60ig 

„ uj 3.60 4.— „ 
Sajt 3 . — 3 .10 , , 
Orda 3 . — 3.10 „ 
Kaskavál oka —.75 —.90 . 
Sóstej dézsája 16—17 okás —. .— , 
Vaj olvasztott teh. kup. . 1.40 1.50 

„ juh „ . Í .10 —.— , 

Hájzsir kup. 1.06 1.15 

Lenmagolaj kup. . . . 1.30 
Lábzsir „ . . . . —.86 

Tej, bivalj 
„ tehén 

-.18 
-.10 

fjynpju ezurkán okája . 
„ „ fehér . 
,, ,, szürke 
,, „ vör. fek. 
,, sztógos fehér . 
„ „ szürke . 
,, bárány mezőségi 
,, „ havasi . . 
„ „ fekete . . 
,, „ szürkés . . 
„ czigája, fehér . . 
„ „ natúr vörös. 
„ „ tépett fehér 
„ kalapos mezőségi . 
,, „ havasi 

Kecskeszőr, 

Marhaször 

fehér 
szürke 

Kukuriczaliszt . . 
Haricskaliszt . . 
Korpa . . . . 
Sza lona ó . . 

11 uj . . 
„ paprikás 
„ füstölt. 

Sonka csont nélkül 
,, csontos 

Szalámi . . . 

6.40 
6.80 
2.60 

6.60 
7.— 

36.— 
4 0 . — 
44 .— 
45 .— 
4 3 . — 
6 0 . -

40 .— 
42 .— 
4 5 . — 
46 .— 
44.— 
62 .— 

Nyersbőrök 
Ökörbőr párja 
Tehén „ 
Juh „ 
Berbécs „ 

, 1 czigája, párja . . 
Kecske és czáp párja . . 

- . 9 0 
—.70 
- . 8 5 
- . 7 5 
- . 7 0 
1 10 
1.25 
1.20 
1.— 
1.40 
1.50 
1.20 
1.05 
2.20 

- . 5 5 
- . 4 5 
- . 3 0 

30.— 
2 4 . -

2.— 
2.80 
3.40 
2.60 

-.11 

1—. 

—.90 
—.80 

1.15 
1.30 

1.55 
1 .60, , 
1.30, , 
1 .10, , 
2 . 3 0 , , 

- . 6 0 , , 
- . 5 0 „ 
- . 4 0 , , 

3 6 . - , , 
2 8 . - , , 

2 . 6 0 , , 
3 . 4 0 , , 
4.30 „ 
5.40 „ 

Brassai kész í tmények. 
Posztó, szederjes 8 / 4 • • L80 

„ meliertes 8/4 • • 2 . — 
„ szürke szederjesssel 2 . — 
„ szederjes veressel . 1.80 
„ szürke . . . . 1.60 
„ buza virágkék 8 / 4 . 1.80 
„ kék % . . . . 1.50 
„ 3pecsétes szed. 8 / 4 3. -

1, % 1.90 
„ vörös meliertes H / t 3 . — 
„ „ ,, szürke 3 . — 
„ natur-vörös 

Abaposztók Nr. 1 
ii ii 2 
I I I I 3 . 

Csergék. 
2.20ig!tarka, dar. Nr. 3 4 
1.70 J 
2 - 1 0 ii fehér 
2 . 1 0 , , 
2 -10 , , 

keresztéayfalvi . . , 
rozsnyói 
bráni 

Moldon 
Szederjes kék flanel . . 

meliertes szürke . 
„ vörösmellértes . . 
„ kék csíkos . . . , 
„ fehér 
„ rozsnyói fehér . . 
„ 1, kék . . . 
„ „ csíkos . . 
„ ,, vörösmell. . 

„ szürkekékkel 
Halinaposztó fehér . . . 

„ fekete . . 
nat. kávószin . 

„ fest. „ 
„ szürke . . . 

Babavári fehér . . . . 
„ sötétszürke . . 
„ fekete . . . . 
„ kávészin . . . 
„ világos szürke 

Csuklya. kötése . . . , 

1.80 
—.60 
—.64 
—.70 
—.80 

40-
40-
50-
54-
54-
54-
54-
54-
48 -
44-
46-
48-
48-

32-
34-
36-
34-

64-
64-

64-
50-

1 .80, , 
2 — „ 
1.60 „ 
3 .20 , , 
2 . 4 0 , , 
3 . 2 0 , , 
3 . 1 0 , , 
2 . 1 0 , , 

-42 kr. 
-44 „ 
-54 „ 
-66 „ 
-80 „ 
-70 „ 
-76 „ 
-75 „ 
-75 „ 
-46 „ 
-48 „ 
-50 „ 
-50 „ 
48 „ 

-34 „ 
-35 „ 
-38 „ 
-35 „ 
28 „ 

-66 „ 
-66 „ 
65 „ 

-68 „ 
-54 „ 

szürke 

frt. — . -
Nr. 3_ 

frt. ' — . -
Nr. 3_ 

frt. 
egyszerű fehér drb. i\'r. 3 

frt. • 
szürke drb. Nr. 

frt. — . = 
Gyapjú pokrócz 
Ord. 
Bánáti ,, 

1.40 
—.90 
—.80 

5.60ig 
1 .30 , , 
1 - 1 , 

Kalapok: 
Kossuth 

Klapka 

Nr. 1 
frt. 
Nr. 

1.40 
1 

1 20 
2 3 

1.10 
4 

frt. 1.70 1 .33—. .— 
vidéki 20 kr. alább. 

„ bojtos Nr. 4 5 6 
frt. 1.40 

borzas tetejű Nr. 1 
1.— 80 kr. 

2 3 
ftt. 1.60 1.50 1.40 
kerületi 20 kr olcsóbb. 

Moldovai magyar hosszú dar. 1 frt. 
,, félmagas „ 90 kr. 

Szesz 34—36 fokos . . . 18—19 kr. 
Fotogen I. mázsa . . . 14.— —.—ig 

Szőttes kék vörössel 7 / 8

 g i l l g e 20—21 kr. „ II. „ . . . . 13.50 —.— „ 
közepes 18—19 „ Ligroin „ . . . . 17.— 18.— ,, 

„ forgácsos % . . . 34—36 „ Kepczeolaj „ . . . . 35 .— 36.— „ 
Alsó rekli Nr. 0 1 2 3 Firnisz „ . . . . 4 1 . - 4 2 . — ,. 

_ Eczet vedre —.48 
5 I „ szesz 6 4 % • • • —-80 

Viasz mázsa . . . . 96 .— 98.— „ 
Méz „ 85 .— 90.— „ 
Gubics „ 6.80 7.— ,, 
Szkumpia „ . . , . . 6.70 7.50 „ 
Szattyán „ 75 .— 80.— „ 
Kordován kötés . . • . 36 .— 40 — „ 

Kötélverő munkák. iHamuzsir 1 6 . 5 0 , , 
Szebeni nagy 1000 csomó . . frt. 55 .— Sóshal, pozsár, egy lóteher 64.— 65.— „ 

dezt. frt. 32 — 35.— 
Gyermekharisnya Nr. 1 2 

dezt. frt. 3 . — 
Női harisnya kies. dezt. 

ii n nagy „ . . . 
Férfi „ „ . . . 

ord. „ . . . 

4 4 . — 50. 
3 4 

• 5 .— 6.501, 
frt. 12.-
„ 13.50! 
„ 7. 
.. 4. 

.— 30. 

„ kicsiny „ „ 
Hámistrang hosszú 1000 drb. 

,. kurta „ „ 
Kötőfék dufla „ „ 

,. egyszerű „ „ 
Hosszú kötél okája . . 
K u l a c s 3 kupás . . . 

„ 3 j .„ . . -
I I i 'A I I . . . 

I I I I I . . . 

50.—| „ harcsa és viza 
100.—JKender mázsa . . 

70.— Len köve . . . . 
130. — {Tűzifa öle . . . . 

75.— |Cserhaj mázsa , 
—.65jGyertya „ . . . 
—.90J ., takarék mázsa 
—.60 Szappan sárga ,, 

-.50 „ szurok „ 
-.30 „ tarka „ 
-.24 Fagyu juh olvaszt. „ 
.16 „ „ nyers „ 

Marhahús fontja 
Disznóhús „ 

A mai piaezon elkölt kukur icza 3 0 0 0 köbö l ; rozs, tiszta buza, árpa és zab 1 8 0 0 

„ ónas darabja 50 kr. fennebb. 
„ felszerelve darabja 23 kr. fennebb 

-ig Hordócsap tiszafa 100 db. frt. 8.— 9.—ig Berbéoshus „ 
„ szilvafa „ „ 9.— 8.— „Háj friss „ 
„ fehér ónas „ 10.— 14.— „| „ ó „ 

köböl. — Brassó piaczán nagyon kevés kukur icza található. 

95. .— 
1 9 . - 2 7 . - , , 

1.10 1 .20, , 
8.50 10 .50 , , 
9.20 - - . - „ 

30. . - „ 
32. . - „ 
2 3 . - 2 4 . - „ 
20. . - ., 
20. . - „ 
27.50 28.— ,, 
1 8 . - - 20 .— ,, 

18 kr. 
26 „ 

44—46 " 

Hirdetmény. 
A főméltóságu magyar kir. igazságügyi mi

nisztérium folyó év márczius 27-ről 9941 szám 
alatt a sepsi-szent-györgyi e. í. törvényszék bör
töneihez szükségeltető, fejér ruhanemű és egyéb 
kellékeket engedélyezvén u. m. 

a) 60 darab 3 sing hozszu 5 font nehézségű 
pokrocz. 
74 darab szalmazsák, 

lepedő, 
lábravaló, 
tőrölközőkendő. 
nyár i vászon nadrág, 
nyári vászon kitli. 
téli nadrág ezondra posztóból, 
téli ujos. 
edény tartó. 
ivócseber, vasabroncscsal. 
bádog ivókanna, 
bádog csésze, 
fakanál, 
ürülő szék. 
lugzó kád, vasabroncscsal. 
lugzó cseber, 
bakkancs . 
női öltöny — téli — ííanerből. 
fejrevaló női keszkenyő. 

b) 
c) 
d) 
e) 
i ) 
g) 
h) 
i ) 
k) 
1) 
m) 
») 
o) 
P) 
q) 

•) 
t) 

80 
42 
50 
38 
38 
50 
50 
10 
16 
16 
50 

100 
16 

3 
2 

70 
10 
10 

v) 2 „ bádog rostélyos lámpa. 
w) 4 „ ágy, — a korházba 

ennek beszerzése végett — folyó év MájUS 2-áll 
délelőtt 9 Órakor a S.-Szt.-Györgyi kir. törvény
szék elnöki irodájában nyilvános árlejtés fog 
tartatni, — melyre a válalkozni k ivánók azon 
értesítéssel h iva tnak meg, hogy az árlejtés ha
tárnapján reggeli 9 órakor jelenjenek meg, — 
kötelesek lévén a hozza sz,ólani kivánók 1 0 % 
bánatpénzt az az 150 o. é. irtot letenni. 

Az árlejtési ha tárnapon reggeli 9 óráig Írás
beli pecsét alatti ajánlatok is elfogadtatnak , ha 
a 150 frt. bánatpénz csatolva leszen. 

> Az ' árlejtési föltételek a törvényszék el
nökségénél bármikor megtekinthetők. 

S.-Szt.-Györgyön 1872. April 10-én. 
V á j n a T a m á s , 

58 1 — 3 törvényszéki elnök. 

H i r d e t m é n y . 
Élőpa takon a Gidofalvi-féle ház, — mely 

áll 26 szobából — teljes bútorzat ta l — ahhez 
szükséges konyhákból , istálók és szekérszinekkel 
ellátva, folyó 1872-ik évtől kezdve több évre 
haszonbérbe adandó. 

Ér tekezhetni GidÓfalvi Albert úrral Brassóban, 
Csergepiacz 306 szám a la t t 53 3—3 

8 1 9 8 — 1872 sz. 57 1 - 3 

Árverési hirdetés. 
Alólirt kiküldött végrehajtó a m. k. igaz-

ságügyminiszter iumnak 1869. április 8-án kibo
csátott magas rendelete értelmében ezennel köz
hírré teszi : hogy a brassai m. kir. e. f. törvény
szék 8 1 9 8 — 1 8 7 1 számú végzése által Schaffendt 
Fr igyes ellen, Kenyeres Adolf ur részére 780 
o. é. frt. követelés végett elrendelt kielégítési 
végrehajtás folytán bíróilag lefoglalt, s 3 9 1 0 frtra 
becsült több vég posztó és egy hordó indigóból 
álló ingóságok nyilvános árverés utján eladan-
dók, minek a helyszínén, vagyis Gáspár László 
ur klastromutcza 13. sz. alatt fekvő házánál le
endő eszközlésésére határidőül 1872-ik évi má
jus hó 3-ik napjának délelőtti 9 órája kitüzetett, 
melyhez a venniszándékozók ezennel oly meg
jegyzéssel meghivatnak, hogy az érdeklett ingó
ságok emez árverésen, a fennevezett rendelet 
50-ik §-a szerint szükség esetén becsáron alól 
is és csakis készpénz fizetés mellett fognak el
adatni. 

Kelt Brassóban 1872-ik évi apr. hó 12-én. 

Bodendorf György, 
kiküldött bírósági végrehajtó. 

Nyomatott Römer és Kamnerné l . 
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